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第六百二十六次會議 

—九五三年十月十九日星期一午前十時三十分在紐約舉行 

主席：Mr W BORBERG(丹麥） 

出席者：下列各國代表：智利、中國、哥侖比 

S 、丹麥、法蘭西、希臘、黎巴嫩、巴基斯坦、蘇維埃社 

會主義共和画聯盟、大不列顦及北愛爾蘭聯合王國、 

美利堅合亲國。 

臨時W日程(S/Agenda/626) 

― . 通 通 雜 事 曰 程 。 

二.巴勒斯坦問題： 

(a) —九五三年十月十七日法蘭西、英聯王國 

及美國代表致安全理事會主席函（S/3109, 

S/3110及S/3111 )。 

通過議事日程 

― . 主 席 ： 各 位 理 事 可 以 在 案 上 的 文 件 S / 

Agenda/626裹面看到嗨時議事日程。日程內所提起 

的文件是法蘭西、英聯王國和美國代表的來信〔s/ 

3109,S/3110及S/3111〕。若無人反對通過該譏程， 

本席將認其爲無異議通過。 

二. Mr. Charles MALIK (黎巴嫩）在我尙未知 

道是些什麽東西之前，我無從表決。我們要通過些 

什麽呢？我們不能通過我們所收到的一封信；我們 

祇能通過我們行將加W討論的某一問題。這個問題 

—定包括在主席所說的那幾封信褢面。我很願意知 

道這偭問題是什鹰。所以可不可以請主席吿訴我們， 

我們所要通過的是什麽？ 

三. 主席：按照文件S/Agenda/626,我們須通 

過或否決是否要把巴勒斯坦問題，連同所附信件中 

提出的提案，作爲我們議程丄面的項目。 

四. Mr Charles MALIK (黎巴嫩）：我們領薆這 

個孤^a有五、六年，這是大家都B熟悉的事情，所 

以我們用不着再通過這個間題了。現在所要我們通 

過的陴題顯然是與巴勒銜坦問題不同的。那是什麽 

呢？除非我知道我要表決的是什麽，我不得不反對 

通 過 這 件 銻 日 程 。 

五 . Mr HOPPENOT(法蘭西）：我不很明睐黎巴 

嫩代表提出的反對。他提出，安全理事會議程上面 

列着巴勒斯坦間題B有五、六年，那是不錯的；但 

我W現在所想知道的是要不要把這個項目排在理事 

會這夾會議的譲程上.這便是我們所要表決的事情。 

我們必須知道我們今天是不是將從一個新的出發點 

討論或開始討論這個間題，或者我們願不加討論卽 

結束這次會讓。我們所關心的祇是這一點。 

六 . 並且我們現在毋庸就一封信舉行表決。酶 

時讖事日程上若提起一項文件，通過議程並非表示 

通過該文件，而祇指我們將射論該文件或將就該文 

件採取行勖。通通讖程铯不致妨礙出席的各國代表 

圑對於讖程中提起的文件所將採取的態度或立場。 

無論如何，我們若須確切答覆Mr Mal.k所問，他 

必須把他反對的意思講得更淸楚一些，因爲照他現 

在的說話，我很抱歉我實在不十分明白。 

七 . Sir Gladwyn JEBB ( 英 聯 王 國 ） ： 不 很 

明睐我們的黎巴嫩同僚究竟是什麼意思。主席建議， 

請我們通過議事H程，這就是指我們將進行討論巴 

勒斯坦問題。我們在討論該問題時也將討論我的法 

蘭西和美國同僚以及我自己致安全理事會主席的 

信。這封信裏面有一項很切實的建議,卽安全理事會 

應先請休戦督察國參謀長親自到理事會來報吿。這 

是應行討諭的一件切實事項。我們必須就這一ÎS徵 

詾黎a嫩代表或任何他人的意見。通過這件議程的 

意思似a非常明顯，我不明白怎麼會引起淆惑或驚 

擾。 

八. Mr. Charles MALIK (黎巴嫩）：法蘭西和英 

聯王國代表睐感好奇，我將說法說明。我們應當記 

得，最近〔第H二五次會讖〕Mr Vyshiwky到理事 

會来提出關於特鱼ffi斯特問題的提袠〔S/3105〕時， 

他並不軍講特里亞斯特間題。他的論題较廣，他討 

讒他對於特里ffi斯特問題的意〗見和他所要安全理事 

會研討的事情。特里ffi斯特問題與巴勒斯坦問題極 

相類似。這兩倔問題列在安全理事會議程都已很久， 

一旦把他們從冷宫袅提出来加以積極討諭，其中必 

有緣因和理由。這個理由應當先行說明，我們方能 

通過議事日程。Mr Vyshinsky在那一天業已說明他 

爲什麽要舊事重提，重請討論特里ffi®î特問題的原 



因。我顔恭聽英聯王國、美國和法蘭西代表說明，爲 

什麼他們現在要把巴勒斯坦問題提出來請安全理事 

會注意。 

九.我若不能詳細知道安全理事會所討論的® 

目，我便不能就該項目表決。並且，該項目若已列 

入 安 全 理 事 會 M 日 程 ， 這 三 個 西 方 國 家 爲 什 麼 再 

要把它提出來，促請安全理事會注意。我覺得這一 

點是很顯然的。我原以爲英聯王國的代表會立卽明 

白我的意思。我們將一侗項目付表決之前必須確實 

知道我們所要表決的是什麼：我覺得這是很顯然的 

̶點。有人說我們是要表决巴勒斯坦間題，伹巴勒 

斯坦問題範圜非常廣泛。他們怎麼知道，我們尙未 

切實知道究竟要討論些什麼便準備就討論巴勒斯坦 

—般問題舉行表決呢？ 

—〇.理事會若討論這個問題，我絕不反對在 

適當時候請General Benmke到此地來。但我們若通 

過某案，我們當然願意知道其內容究竟若何。我們 

也想知道將要辯論的題目是什麼。我想問英聯王國 

代表——例如有幾位曾指出，今天下午或明天或星 

期四，我們尙須開會，我們是否來到這裹看見桌Jb 

― 伢 讖 程 祇 載 有 一 個 項 目 " 巴 勒 斯 坦 問 題 " 便 心 満 

意足呢？英聯王國代表是不是這樣想法，或者他的 

意思是在下次開會時，我們桌J應有一張紙，』面 

除了"巴勒斯坦問題"等字外尙附载其他呢？附载的 

是什麼呢？我們若不確切知道將來須如何處理一件 

事情，我們現在怎麼能通過它？這便是我的要旨。 

— ― . 我 尙 要 再 補 充 一 點 。 我 們 都 知 道 這 是 一 

個很複雜的問題，我要促請理事會考蒽，似不妨爲 

聯合國的歷史破一個例，在開始審議這一個問題時 

卽採奴正當方式一採取一種確切的客觀方式。我 

覺得現在這種方式並非開始討論這個問題的正當方 

式。我要請把這個項目列入議程的那幾位代表說明 

一下：他們心襄突竟要想我們辯論些什麼，他們要 

把這個問題在理事會褢面提出來究竟是爲了 ft麼直 

接原因。除非他們肯說明這兩點，我可以很爽直地 

吿訴他們和吿訴主席：聯合國又不以公正和適當的 

方式開始討論這個複雜的巴勒斯坦問題了。我敢向 

你們擔保，這種開始終必失敗。 

—二.主席：在請下一位理事發言之前，本席 

要糾正一項誤會。蘇聯代表那一天沒有請理事會把 

特里IË斯特間題列入議程，而是請求列入任命特里 

亞斯特自由展行政長官P4題。蘇聯代表並曾在其來 

信附件內指出他所擬提出的提案。 

̶三，Mr KRYOU(希臘）：法蘭西、英聯王國 

和美圃代表係以同文函請安全理事會̶̶我現在引 

證 原 文 一 " 就 ' 巴 勒 斯 坦 間 題 ， 審 議 以 色 列 H # 毗 

鄰亜拉伯國家間之緊張情勢，特別閼於最近發生之 

暴行以及關於遒守及實施全面停戰協定事宜"。從這 

—句裹面，我推想我們要在巴勒斯坦阇題的槪括項 

目之下——此間題B在本理事會譏程上多年——m 

究（仍引原函）"最近發生之暴行"原因及"遒守及實 

施全面停戰協定、我的解釋不至於錯罷？這個答覆 

大槪可以使我的黎巴嫩同僚满意了。 

— 四 . M r Charles MALIK(黎巴嫩）：第一，閼 

於主席所說Mr. V.sh-nsky請理事會依照他所講的 

新辦法處理特里亞斯特問題一點，我覺得他所說的 

話正可佐證我的論點，因爲我想說的便是一個人除 

非別有理由决不會到理事會襄面來請理事會討論早 

巳排在議程上面的事情。Mr Vyshhisky有他自己的 

理由。他曾向我們詳細說明，那個理由便是有三個 

西方國家主張對特里斯特問題採取行動，而他的 

對案划爲請理事會遵照其與義大利等各國所訂和約 

任命一位特里斯亞特行政長官。他把他的論點講得 

非常淸楚。他有一個確切的動機，並且他曾向我們 

詳細說明。 

一五.我是想從法蘭西、筠聯王國和美國代表 

方面得到一點詳細情形，請他們吿訴我們，促使他們 

提請理事會審議這個問題的新動機究竟是什麽。我 

覺得請他們作這種答覆是很正営的。 

—六.希臘代表建議，安全理事會在下次舉行 

會議時一或通過臨時議事日程後舉行任何其他會 

議時——議程上面當P!载後開字樣："巴勒斯坦問 

題：以色列與其毗鄰亞拉伯國家間之緊張形勢，特 

別閼於最近狻生之暴行以及關於遵守及實施全面停 

戰锒定事宜"。 

一 七 . 我 覺 得 希 臘 代 表 已 很 忠 實 地 企 圖 吿 訴 ^ 

們要審議些什麼事情。他似能明瞭我爲什麼要求闞 

明這點。換一句話說，他吿訴我，我們若通過讖程 

便是通過他所讀出來的那一句。這也就是我們所將 

討論的題目了。若果如此，我還有一點意見。所以 

我要想知道，法蘭西、美國和英聯王國代表是否抱 

同樣意見，認爲丄述字樣卽爲我們所將討論的題 

So 

— 八 . 我 對 於 希 臘 代 表 所 作 的 有 建 ^ 性 的 建 

議，非常感激。理事會要我通過的譏程襄面若果將 

有J述字樣，我要就這個問題講幾句話，B爲我們 

不能接受這種字樣。 

— 九 . M r HOPPENOT(法蘭西）：假使我沒有 

弄錯，我們是在此地討論逋過這次會議的譲程，而 

不是討論以後會議的籙程。我覺得Mr. Malik的說 
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話是想預先確悉我們以後的會議議^將株取什麼體 

裁。我認爲對於安全理事會，這完全是一種新奇的 

程序。我們今天的讒，a面所载的是："巴勒斯坦間 

題（a)—九五三年十月十七日法蘭西、英聯王國及 

美國代表致安全理事會主席函（S/3109，S/3110及S/ 

3 1 1 " 。 " 

二〇.這些信函褢面建議由這三國請安全理事 

會舉行討淪。我不明白爲何在討^之前先要由理事 

會或其若干理事國擔保將來的議程應如何措辭。將 

來的譏@當然可能爲："審議Genera! Benn'ke之報吿 

書"或很簡單地:"巴勒斯坦問題"。但這是我們今天 

所不知道的。 

二 一 . 閼 於 M r Mahk請致主席函各發函人提 

供其他說明一點，我覺得這種說明對於本問題實體 

的閼係似多於它們對其體裁的關係。在尙未通過譏 

程之前，我不願考慮句他提供這種說明。提供說明 

須待璣裎通過後，不在通過之前。 

二 二 . Mr VYSHINSKY (藓維埃ff±#主義共和 

國聯盟）：我請求發言的原因大部分是因爲發言人 

曾一再提起蘇聯代表在第六二五次會議時所作的陳 

述。那夾會議曾討論特里ffi斯特問題。 

二 三 . 實潦丄我不明白爲什麼要繼續辯論（或 

者甚至可以說篱什麼要犟行辯論）在"巴勒斯坦間 

題"一項、目之下^應討論什«卩4題。我認爲黎巴嫩代 

表的要求是一個非常正赏的要求、請求或提棻—— 

後面兩個名詞中的任何一個名詞均較爲妥適——因 

爲巴勒斯坦間題實在是一侗很重要的間題。此間題 

有許多方面。我們不知道致安全理事會各信函的發 

函人今天是否認爲必須把這個間題完全交給安全理 

事會，由理事會加,以討論。大會曾屢次不預安全理 

事會而逕行討Hr這個間題。或者他們希望單獨就本 

問題的某一方面，站在理事會依照其對憲聿所負主 

要责任的觀點工，加以討論。 

二 四 . 不管怎麼樣，一J1代表圑若自認對某一 

間題有利害關係，並且實在或毫無疑問地對該問題 

具有利害關係，進而要求闡明，請發函人說明討論 

中的問題所包括的範園，則何必浪费時間加以辯論 

呢？這個問題在籠统提出時巳爲一悶^葫。若加以 

最後分析，這種辯論更可表示發函人不頹澄淸這個 

神秘間題之意我們爲何不停止這種無謂的程序討 

論而乾脆地宣佈建翁紂論某某問題？ 

二五. 我們現在業a浪費了四十五分鐘在完全 

徒努無功的辯論工面，爭論當前P。3題究竟指什麼。希 

臘代表画曾給予我們少許進展，但他也主張抹用一 

種籠統措辭。這種措辭不能確切說明實在要討論的 

題目。 

二六. 就我自己而論，當我看到我須參加理事 

會將来關於這個問題的會議诗，殊感不安，因爲我 

不知道應先研究一下什麼文件和我應特別注意那些 

事實，方不致枯坐數小時而對於全體代表奉召來此 

所負使命毫無裨益。 

二 七 . Mr Hoppenot將黎巴嫩代表的提案解释 

爲建遴要找們表示將來的會議譏程，我對這種解释 

不表同意。我們今天若議决將這個項目列入議程，m 

以後各次會議當然也將討論這個問題。當然我們也 

必須知道這個項目包括些什麼。 

二八. 我可以猜想得到我們將討論什麼題目。 

我想許多位代表或者全體代表都能猜測得到。那末 

我們爲什麼一定要玩那種捉迷藏的把戲，閉着眼睛 

不肯明確宣佈癥結所在、要討論什麼問題和應研究 

什麼文件資料，庶使安全理事會能夠熟審一切事實、 

予以應有的注意和抱着適當的責任心來討論這個項 

百C 

二九. Mr H o p p e n o t 所 發 揮 的 一 點 ^ 我 異 是 

—種奇特的理論，若不是因爲怕它將來可能成爲一 

個先例之故，我本不願多加討論。Mr Hoppenot實 

際l等於吿訴我們："我今天無從知悉明天要做些什 

麼 。 " 

HO.這句話如係針對討論中的問題而發，我 

們當然應當知道我們明天將如何應付這個問題。我 

們若把類似今天所爭論的問題列入議程而不知道明 

天如何辦法，則安全理事會將處於非常困難的地 

位。 

三 一 . Mr. Hopoenot稱我們固須知道本問題的 

實攀，一俟;â過議事日程就可以知道了。但我認爲 

若要明瞭議事日程，我們必須知道它的實體一這 

個問題的實體。我若不知道議程是關於什麼事情的， 

我便不能確定我的態度。當然，確定這個項目將來 

所會牽涉到^各種文件和單獨問題，又當別論。它 

也許會牽涉^多文件和蚩獨問題o黎巴嫩代表圑想 

知道得較爲確切一些這偭巴勒斯坦問題是關於什麼 

的，是關於耶路撒冷、關於爭執事項、閼於水力發 

電廠或是關於其他什麼事情的。我們知邋這些間題 

都會引起磨擦。單就這個項目是關於"緊張形勢"， 

我認篱不夠正確。我覺得我們不應堅決ffi^満足黎 

巴嫩代表画的合法願望。 

三二. 並且我們也無需在理事會裏面放下任何 

簾幕——卽使是絲幕——使任何人都不知道這個間 

題是什麼。 
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三 三 . 最後，我要請大家注意一點，卽美國、英 

聯王國和法蘭西的來函裏面也提起過休戰胬察画參 

諜長的一件報吿書。我們必須承認，若要聽取參謀 

長的報吿書，這件事情應完全分開，作爲這倜槪括 

項目——"巴勒斯坦簡題"一的另一郯伢。 

三 四 . 有一點事情我現在簡直莫明其妙'理事 

會是不是要審査該參謀長的報吿書？如果是的，爲 

什麼要這樣急不及待？或者理事會是否除審査其他 

事項外將附帶審査該報吿書，作爲一種附屬或輔助 

性質的資科？ 

三 五 . 因此，不論怎麼看法，這個問題根本便 

是：我們必須說明打算討論些什麼和理事會擬請何 

人來何參加這個討論。 

三六. 據我的意見，我們沒有理由拖延時間討 

論這個問題和拒絕依照黎巴嫩代表的建議闞明讖事 

曰程o 

三 七 . 蔣先生（中國）：我必須承認在今天早晨 

走 進 安 全 理 事 會 會 議 室 時 ， 我 ‧ i J S 所 提 出 的 臨 

時讖事日程看不出有任何特殊或不適當之處。 

三八. 這是安全理事會的第六二六次會議，也 

節是我們業經通遇了六二五個臨時讖事日程。安全 

理事會各位理事若把案丄的臨時議事日程與以前的 

六二五個臨時議事日程比較一下，我深信他們必將 

得到我所得到的同樣結論，卽這一個臨時議事日程 

是依照通常體裁提出來的。 

三 九 . 就以前通遇的六二五個嗨時譲事日程而 

論，我相信我曾參加通過了大約五〇o個左右。便 

是現在，雖a恭聽一切陳述，我仍奮不明白這一個 

臨時譏事H程何以會引起這樣宂長的爭論。當前賻 

題是a勒斯坦問題。在這個主題之下有安全理事會 

三 位 理 事 致 理 事 會 ^ 的 三 封 信 。 這 幾 封 信 褢 面 指 

出我們所要討論的題目，卽以色列與其毗鄰亜拉伯 

國家間的緊張形勢，特別注意最近發生的暴行以及 

遵守及實施全面停戦協定事宜。 

四〇.我覺得這已夠切實了。它巳給予我們充 

分資料，使我們能進行討論。當然我們有權利應知 

遨最近發生的暴行是，麽以及什麽地方巳遒照或沒 

有遵照全面停戰铋定è理。但一經通過議程之後我 

們 便 會 分 曉 。 安 全 理 事 會 在 酶 時 , 日 程 方 面 有 一 

種傳铳辦法，卽臨時議事日箨的措辭不得影黎問題 

的實體。因爲這個原因，譲程內所用字樣句來均不 

不加威否。它祇指示辯論的範圃,而不把辯諱範園 

之內的一切詳細情形都形諸文字，敏在一個項目裹 

面。'我覺得閼於臨時議事日程的辯論已經太長。就 

中國代表圑而論，我隼備投惠贊成現在這個讖程。 

四 一 . Mr. Charles MALIK(黎巴嫩）：這次辯論 

使我深感趣味，因爲它所引起的間II卽或完全與B 

勒斯坦或安全理事會無涉，其本身亦富有興趣。我 

很或覺驚奇有些人竟會轉眼忘卻前例，並且我們在 

彷彿類似的情形之下竟會態度恍若兩人，法蘭西代 

表Mr Hopnenot和中國代表蔣先生都吿訴我們,我 

們不卽通過文件S/Agenda/626內所載的酶時議事 

曰程，深爲詫異。他們認爲我們就這一點的辯論巳 

經太長，爲什麼不就通過它。 

四二. 這種議論若不是發自法蘭西和中國代表 

而是發自任何其他兩位理事，我倒可以接受。這個 

理由是很顯明的，他們兩位也都明白。不久之前,.我 

們曾在本理事會內费了十天時間——十天，不是一 

次會讒一討論應否通過某一讖事日程，結果該讒 

程未被通過。當時的主席就是蔣先生。所以中圃代 

表^稱理事會巳提出過六二五個議事日程而我們a 

通過了六二五次，我深信在汆人中祇有他明白這句 

話與事實不盡相符。這句話決不會與事實栢符的，因 

爲不久以前，我們曾费了十天時間討論應否列入闢 

於摩洛哥的一個項目，但因法蘭西反對之故結果沒 

有通過這個項目。 

四 三 . 所以辯論通過議程問題是非常正當的。 

雖然像法蘭西代表幾星期之前的那種作風，使辯赣 

齄續達十天之久也許不很正當——我並不主張要辯 

論這件事情十天之久一我覺得討論應當或不應営 

通過某一讖苣是很正赏的。法蘭西和中ÈB代表在這 

個時候和這個問題表示反锔使我最少也躉得是非常 

奇特的。 

四 四 . 法蘭西代表Mr. Hoppenot宣稱我們不 

能確定以後會議的問題，他無疑是很對的。我們不 

能確定以後會議的意義是這樣的：每逢提出一個議 

程時，我們可以通遇它或不通過它。但今天我們尙 

未通過譏程.我祇在問你們要通過什麽？所以，m 

主席宜佈a通遇某議程之後，他所宜佈的某讖程営 

然將出現於理事會以後的會洚褢面。因此我們從此 

以後劐於理事會在以後會蕺中將處理什麼問題便等 

於作繭自縛了。當我們每夾就一件載有臨時讖事曰 

程的文件達成一項新的決定時，這種文件每件均有 

其歷史及其先例，那是完全不錯的。 

四 五 . 湊巧理事會提出這件事情尙属初次，所 

以不論今天通過的是什麼，它將出現於將來關於安 

全理事會議s的文件裏面。因此這是一夾闢键厣重 

的會讖，對於將來辯論道個項目具有非常嚴重關鍵 

性的會譏。我可以向法蘭西、美圃和^聯王圃代表們 

馋保，我所作的請求不县Bffi礙理^會:t作爲本意 



的請求一~M對不是的。Mr. Vyshmsky B經說過，他 

們可以在最初卽把他們的意向吿訴我們，那末，我 

也許將伸手—贊成或反對通過議程，垒無枝節，卽便 

結束，我要順便就中國代表所說的話——中國代表 

稱這件事情對於他a非常明顯，他a準備立卽投票 

加以贊助——表示一點意,見，我想說的是，我不否 

認理事會可以隨心所欲不論何時就任何讒程舉行叙 

决。但我要提醒中國代表——他自巳也知道的^~ 

我對於這件事情比在座的任何一位理事都更爲闕 

心，理事會不應不理會我的反對而通過這件議程。我 

想我這句話沒有講錯。我砥在請求闡明。 

四 六 . 我要向這三國的代表道謝他們對於近束 

的安全及和平情狀所表示的關切，但我們的關切顯 

然要比他們更爲濃厚。因此，當擬定議程時，我們 

必須知道是在朝什麼方向走。 

四 七 . 我不相信這件事情巳淸楚到如此程度使 

在座的任何一位代表都可以投棄表決。若照這樣交 

付表決，我將投票加以反對。對於這個項目，這不是 

—個好的開*è~~我要講這句話給中闉代表聽，因 

爲他曾表示à他巳準備投票加以贊助——並且我若 

投票反對通過這個議程，對於理事會和對於審讖這 

個項目均非吉兆。我不是說要任何人向我譲步，我 

說的是至少他們應加以閬明，使我在投票贊成或反 

對逋過這件議程時可以淸淸楚楚地知道我贊成或反 

對的原因。 

四八. 中國代表曾引希臘代表Mr. Kyrou在不 

多幾分鐘之前讀袷我們聽的一句句子。法蘭西、美 

國和英聯王國代表爲何不吿訴我們這是他們所要我 

們辯論的問題？他們若肯如此講.而這就是這個項 

g在將來議程丄的標題，我願在通過這個畿程之前 

就筇知道，因爲——我要吿訴Mr Hoppenot—我 

B經講過我要就這悃標題發表一點意見。照現在這 

種體裁，我是不能接受的。 

四九. 截：S目前莨lk，我所講的話沒有一個字 

超出通過議，的純淬^序立場，沒有講過一個字，伹 

我覺得我的堅決主張是很重要的。我請法蘭西、美國 

和英聯王國代表勿再保持械默而把他們的意向吿訴 

我們。在我沒有明瞭他們的意向之前，我無從就這 

件事情投票表決。截至目前爲lh，聯合國所討論的 

差不多毎一個項目——我說差不多每一個項目是因 

爲也許會有若干例外——在討論開始時都先有若干 

初步«闡明。這種風氣是很値得注意的。但一提到 

巴勒斯坦時，整個閬題便立卽龍罩在砷秘的氣氛褢 

面了。若在一切事愤中間目前這件事情將另爲爲一 

例，我將深或惋惜，並且我相信理事會本身也將在 

辯論完畢之後深感埦惜。 

五 O . Sir Gladwyn JEBB(英聯王國）：大家都 

知道由於以色列與其毗鄰各5&拉伯國家邊界上發生 

的事故，以色列與這些國家之閫，形势益爲緊I我 

若沒有聽錯，便是Mr VysWnskv也說過他可以猜想 

得形梦確係如此。當然，他祗須看看報羝便可以知 

道 & " è i i 完 全 正 確 。 

五 一 . 但我要建議，在我們尙未完全明瞭事實 

之前卽進行討論任何事故不是聰明的辦法。這是我 

們在聯合致主席的信內沒有提起任何一件事故的簡 

軍原因。進一步說，我們認爲——ILE我們相信無 

論如何今天在座的全體同僚也將同意——獲取必要 

資料最好的辦法便是請休戰督察團參謀長General 

Benmke到理事會來。我們若不能镀得他的意)昆和協 

助也許會深入迷途，不知適從。因此，大家可以看 

見，我們的信內祇採用幾個建議現在應卽請General 

Benmke前來。 

五 二 . 所以我們的讖程若經通過，一定可以希 

望現在不必就這件或那件事故的細節舉行宂長辯 

論，而可以從速及一我們希望——立卽同意採奴 

—件正式決議案。一棰通過讖程之後，我將很榮幸 

地向各位提出這件決議案的案文。經過此種手績之 

後，我們祇須正式請參謀長General Bemnke到理事 

會來。除了我們的中國同所說的非常良好的理由 

外，這便是我要恭請主席於聽取各理事的意昆之後 

卽將通過畿程一事交付表決，使我們能繼績工作的 

原因。 

五 三 . Mr HOPPENOT (法蘭西）：我紙想簡犟 

地答覆黎巴嫩代表最後一次發言時所引證的話，並 

提醒他法圃有一個古來的成語一這次不是俄國成 

U 說"比較不足爲理由"（ccmparaison n'est pas 

raison),尤其是如果比較本身巳有錯誤。 

五四，我看不出法蘭西代表國在這次辯論時所 

採態度與它對於把摩洛哥問題列入安全^事會議程 

—事的態度有什麽關係。法蘭西反對列入摩洛哥問 

題因爲它認爲遨個問題不在安全理事會管轄範圜之 

內。該問題曾搔正式規定不屢於理事會管轄範圜之 

內，且联洛哥的愤勢並無任何危害或威脅國際安全 

和平之鷉。所以法蘭西當時提出的是職權範圍問題， 

並且法蘭西&表鹏在那一次會譏時並未要求就Mr. 

Mahk和也的幾位同僚所提議程作宂長的說明，而 

是祇反對通過那個議程。 

五五‧黎B嫩代表今天若採取同樣態度（在這 

種佾形之下他的比较就對了 ），他若否認巴勒斯坦簡 
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題係在理事會職權範菌之內，那未我們須就這一點 

投 票 表 ^ , 我 必 須 這 樣 必 將 引 起 辯 論 。 我 若 能 借 

用黎巴嫩代表所用的辭句，這一夹我們對於這個辯 

論或將深感與趣。 

五 六 . Mr ZAFRULLA KHAN (巴基斯坦）：如 

屢可能，我祇想轼行在消極方面澄淸這捆問趙。若 

因某種理由，有人不願較爲淸晰地說明讖程中他所 

建議討論的事項，刖我們若能確切列舉不擬討論的 

事項或可不無小補。 

五 七 . 安全理事會三位理事的聯合來函fga事 

會召集會議，就，巴勒斯坦問題"M論以色列與其毗 

鄰S拉伯國家間的緊張形勢，特剁注意最近發生的 

暴行以及遵守及實施全面停戰協定事宜。我們所要 

具體討論的問題是以色列與其毗鄰ffî执伯國,閬的 

緊張形勢，但在討讒時將特別注意最近後生的暴行 

以 皿 守 和 實 施 全 面 停 戰 铋 定 事 宜 。 

五 八 . 若我們所要討論的具體問題的碓是以色 

列與淇吡鄰ffî拉伯國家間的緊張問題，道悃問題顯 

然可以包括或與這種緊張形勢有關的許多很切實的 

事情。但我深知這些事情是不大可能至少是不擬提 

出討譫的。我可以列舉幾個問題。這些問題都可引 

起以色列與其毗鄰S拉伯國家閲的緊張形勢但是不 

會提出討論的。例如，ffi拉伯難民問題是造成以色 

列與其毗鄰亜拉伯國家間緊張形勢的一個很重要的 

原因；或以色列國疆界問題；或耶路撒给的國際化 

或成立À他政權間題；或以色列國擬將首都遷至耶 

路撒冷問題；或以色列和埃及邊界上最近發生的街 

突事件；或以色列擬镍約但河水入另—水道問題。此 

外，我也覺察到我們所婁^論的問題是以色列軍隊 

最近所犯的暴行，其中包括慘殺及屠珙入民和毂壊 

財產等。我們若最少能知道理事會不擬討論那些間 

題，使我們可以預料大槪將討論什麽問題、，也不無 

五 九 . Mr Charles MALIK (黎巴嫩）：顯然我從 

未說通或從未想說，目前的情勢與數星期前發生的 

閼於,洛問艤的情勢比較之下完全相同。軍是比较 

不能成爲理由，那是不鎗的。伹我要請問法蘭西代 

表 一 我 相 信 他 是 崇 仰 笛 卡 a 的 一 木 加 比 较 能 不 

能有理由。我已說過，單是比較顯然不能成s理由， 

但若無事物之之比論、事物之相較便决不能產生理 

由。法蘭西代表一定不#否羝這一點的。 

六〇.我荽請各位代表把目前的俯勢與提出摩 

洛 哥 問 題 時 所 發 生 的 情 勢 加 以 比 較 的 意 n 便 & : 不 

É r 妥 全 â 琳 會 ' 是 否 顔 過 某 一 溴 酶 時 讖 事 日 程 ， 

它儘可就一個問題舉行辯論。不論出於什麼原因, 

是否有幾位連事辯稱理事會無權討論某一問題或任 

何其他事情，上面所說的仍奮是對的。瑾事會可以 

费掉幾天時閬而不通過議程。它可以把»些時龃角 

在辯論應否通過譏程上面。依照â瘇意義，我覺得 

目m的情勢與摩洛哥問題的情勢是完全相同的。卽 

使是一個笛卡％的信徒，他當亦同意。 

六 一 . 爲說明有幾位或會懷疑的一點起見，我 

欲現在聲明，祇須我锥知道我們將討論巴勒斯坦問 

題的那一方面，我决不反對討論該問題。我不準備 

接受理事會槪括一切地通過議程，使得巴勒斯坦問 

題的任何方面都可以提出來弒譫。但法蘭西代表若 

能吿訴我，他顔安全理事會討論這個問題的那一方 

面，祇須他提出這件事情時措辭適當，我决不擬加 

以反對。 

六 二 . Sir Gladwyn Jebb吿訴理事會，大家都知 

道情勢已更見緊張，祇須看看報!te便可以知道真相。 

但我要問：爲什麽他不這樣寫呢？我的要旨是信函 

內所作陳述不正確。那*陳述無疑是與英聯主國代 

表自己所吿訴我們的話不相符合的。 

六 三 . Sir Gladwyn說由於最近發生的事故，情 

勢已更見緊張，因此理事會應加以審議。但三國來 

菡首先籠統提翹緊張問題，然後附铕講到最近發生 

的暴行，而並不指出什麽暴行。我覺得這些信函內 

容 對 世 界 丄 該 一 郁 伢 的 實 際 情 形 殊 有 輕 重 倒 g 之 

嫌。奖聯王國若遒循他剛纔吿訴我們的話，則我們 

所將討論的顯然不是以色列與其毗鄰亜拉伯國家間 

的一般緊張問題，S是因最近事故使最^情勢更爲 

緊張的特別問題。這"點必須切實說明。 

六四，英聯王國代表耩若要査問詳細情形羝須 

看看報羝。他又說"在我們尙未完全明瞭事實之前 

卽進行討論任何事故不是聰明的辦法"。這個一般陳 

述，卽在我們尙未完全明瞭事實之前卽進行tl論任 

何事故不是聰明的辦法，我很表同意。但我們並不 

在要求討論某一特剁事故。我們祇要求應在譏程上 

這個項目的標題裹面註明爲什麽在這個畤候要重行 

射讒巴勒斯坦閬題。關於這一點報紙的確使我墦加 

不少知識。報紙吿訴我們，美國剛饞宣佈一項陳述， 

桀稱它知道這個問題是閼於什麽事情。所以英聯王 

國代表和他的同餘爲何不肯就繮個問題IB要我們舉 

行弒論的奠正理由吿訴我們呢？美國剛饞宣佈的陳 

述原文一我巳說明，各報均刊载該陳述——其中 

一郎分如下。我現在引證十月十九日的箱約時锒： 

"美國政府對於在Qibya附近因遭以色剁 
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我不擬宣讀這個陳述的其他部分。我所剛饞宣讀的 

一段巳可使大家明'白上述事實卽要求理事會討論這 

個問題的原因。 

六 五 . 蕃 聯 王 國 代 表 稱 他 不 很 確 實 知 道 這 一 

點，但美國顯然是知道的。另一報紙載稱，美國政 

府的一位發言人答覆記者詢間美國何以延至現在方 

宣佈這件陳述，聲稱美國要先確悉事實所以酪有拖 

延。美國現在顯然a確悉事實了。 

六 六 . 因此，英聯王國和美國代表至少巳確知 

我們將討論什麽題目。我現在祇請他們不要詳細討 

論某一特別事故，而先指定题目，待以後蒐集較多 

報吿後再行詳加討論o我覺得這是一個很公平的要 

求。 

六 七 . 我不打算研究這個間題的實體，伹要請 

主席准許我就桌上的文件一卽西方三國家致主席 

的信函一講幾句話。這三圃代表在他們的信內稱， 

他們箭求理事會審翳⋯-. 

六 八 . 主席：本席請黎巴嫩代表在TO尙未通 

過之前不要討論這個間題。 

六 九 . Mr. Charles MALIK (黎巴嫩）：伹這文 

件巳在我«桌上。在我們通過它或不通過它之前，^ 

,営然必須表示一點意見。這當然完全沒有超出譏事 

規則。 

七O.主席：如果你祇討論通過議程問題。 

七 一 . Mr. Charles MALIK (黎巴嫩）：我將祇 

談這偭問題。我們先讀到："巴勒斯坦問題"，饞以： 

"以色列與«Jft鄰亞拉伯國家K之緊張形勢"《我對 

於這一句的第一偭批評便是巴勒斯坦問題本身已是 

以色列與各ffî拉伯,家間的緊張問題。因此，參照 

該陳述第一部分，第二都分係臈重複。r巴勒斯坦間 

題"一語之後絕對不必再加註解。再加上"以色列 

H≪毗鄰亞拉伯國家間之緊張形勢"完全是重複。 

七 二 . 這是我所要說的第一個批評。我所要說 

的第二個批評是：三國来函中提及"毗鄰ffi拉伯國 

家"。我們不承憨緊張形勢祇存在於以色列及其毗鄰 

ffi拉伯國家之閬。若近東因以色列而有任何緊張形 

勢，那便是以色列與各亜拉伯國家間的緊張形勢，用 

不着提到毗鄰亞拉伯國家。所以我們堅決反對"毗 

鄰拉ffi伯國家"等字樣。我相信近束的每一個非毗 

鄰S扯伯國家都要我聲明這一點。 

七 = . 其 次 ， 來 信 內 又 稱 : " 特 剁 關 於 最 近 發 生 

之暴行"。豳讀Sir Gladwyn所勸吿我們園讀的報紙， 

我將可《知道他們所說的並非最近發生的任何暴 

行，而是指某些暴行。他們爲什麼不Ê截了赏講明 

這一點呢？，建籙他們用後開字樣加以表示:"特 

別闕於以色列軍隊:â近對約但所施之暴行"。他們應 

有不顧忌譚率直陳詞的勇氣，並且他們省然也知道 

這是事實，因爲美國自己業巳^明它知道事實是如 

此的。當你聲稱這是事實時，你並不詳細討論任何 

特別間題。你祇陳述使你要把這個項目列入安全理 

事會議程的動機。 

七 四 . 結 束 一 下 我 就 桌 丄 的 這 個 文 件 所 說 的 

話，我要講我將堅決反對以剛饞中國和希臘代表所 

引的辭句作標題來審,巴勒斯坦問題。我也要向法 

蘭西、美國和英聯王國提出一個很公平的問題，箭 

他們答覆：他們是否願意依照我的建議修正他們的 

案 文 ， 卽 完 全 删 去 " 以 色 列 ‧ 毗 鄰 f f i 拉 伯 國 家 間 

之緊張形勢"一語。將同樣事情用別的字樣複述一 

遍殊無意義。他們若荽保萤這一句則應删去"毗鄰" 

兩宇，因爲我們非常反對這兩個字。 

七 五 . 主席：本席必須請黎巴嫩代表蛾就通通 

議程問題發言。他不能在此地提議修改一封信。那 

是在我們面籣的一個文件，不在通過籤程問題範圍 

之內。 

七 六 . Mr. Charles MALIK (黎巴嫩）：你當然 

有權可以隨時打斷我的說話,不過我要再提醒你，關 

於摩洛哥問題，我們曾费了十天時間討論應否通過 

讖事日程。那個時候閣下未擔任主席我們還無緣叨 

光，但其他撙任主席的入從未打哳资言人的談話。那 

時那些發言人討論問題比我要詳細得多。我向你保 

證，在這à情形之下，我將力求不致朱趲，並且我 

要向你保證我決不會濫用我固有的特權。所以我覺 

得一再打斷我的談話殊無必要。我講這些薪對閣下 

仍抱十分敬意。你若准許我繼績我所要講的話，m 

我所要說的是：若情勢毫無更動，卽依照這些來信 

所指示的方面審議巴勒斯坦問題、，^我不準備投禀 

贊 助 — — 我 將 投 累 反 對 ~ 通 過 議 程 。 

七 七 . 若這三國政府及其代表準備接受我的裏 

求，則我將欣然投票贊助通過讖程。若照原來的樣 

子，我將投票反對通通它，因爲我覺得這是不對的、 

不:公平的，並且整個問題的出赘點卽a錯誤。我敢 

向你們澹保〗你們港要這樣决不會得到任何結果。因 

此，我提讒我們所要通適的項目應爲："巴勒斯坦問 

題：以色列軍隊最近對約但所施之暴行"。若各瘙函 

人主張加入原句的後半段，遒守及實施全面停戦铋 

定間題，我也不反對，但我覺得我的提讖可使#措 

辭洽當，這個問題目镄是完全自然和適赏的。這 

様也可以使我投累贊助。但採用籠統語氣及把整個 

e勒斯坦問題籠肇在鉀铋模糊的氣氛中則，！！^人 

接受，我將很抱歉地投蕙反對通過此種議程。 
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七 八 . 我重植g明：在鬨始討論時讒這毽桷形 

资生是不對的，因爲我g得這不是適宜的方式。我 

們若在開始時卽採用適宜方式必可對我們大家極有 

裨益一我要向法蘭西、英聯王國和美國代表保齄 

我願盡力合作。 

七 九 . Mr HOPPENOT(法蘭西）：我希望黎巴 

嫩代表准許我講，我覺得他的要求未免太奢。我的英 

聯王國和美國同僚及我自己所起草的信件是遒照我 

們本國政府的訓令辦理的。我們當然沒有諳黎巴嫩 

政府铪我們M令。我也不以爲我們有義務應請Mr. 

Malik指示。 

八〇.因此，我們的窠文措辭正與其用意相同； 

其所用措辭我們認爲最適赏。蔣先生剛饞講得很對， 

案文措辭正與起草議程的傳铳辦法相符。那個傳統 

辦法是務使議程措辭客m» 

八 一 . 在這種佾形之下，就我倔人而Hi一我 

相信我的英聯王國和美國同僚也將採取同樣想度 

—我铯對拒铯在我致安全理事會主席的信內修改 

片言隻字。Mr Malik若要投累反對議程，他儘可照 

辦；他若要提出一件措辭不同的議程，請他儘管提 

出來。我們可以就他的提案作一決定。他主張要我 

們撒回這個文件，代以較爲接近Mr Malik的哲舉、 

文皋或政治觀念的另一文件。我毚得這種主張殊難 

成立，並且也不儘得我們的鄭重考廑。 

八 二 . 主席:本席請先向黎巴嫩代表赛明一下， 

本席保留主席的權利，如遇赘言人發言超出討論問 

題筘園時，本席得阻止其發言。在目前的佾形之下， 

我們所討論的項目是通過讖程問題。 

, 八 三 . 爲 保 持 對 黎 巴 嫩 代 表 的 鱧 貌 起 見 ， 木 席 

曾任其趙續發言。伹他的譏論顯然已超出討論逋過 

議程的範園。理事會內'從未资生通請求修改闢於通 

過議箨問題的文件裹面的文字這類情事。 

八 四 . Mr LODGE (美利堅合亲國）：我聲明保 

留以後再行發表若干意見的權利，01現在爲顧到對 

黎巴嫩代表的鱧貌起見，我要提起一點，就我所知 

道的閼於安全理事會褢面的程序，我們絕對不能藉 

今天在此地所採用的任何詞語阻止理事會在兩星期 

之後討論某某問題。不論我們如何願意提供此種保 

I t , 我 們 仍 無 從 照 辦 。 

八五. 就美國的立場而言，我想說明我們今天 

所擬做到的是採^要的行動便General Bennike能 

儘 速 到 理 事 會 來 將 鑭 於 i t 些 暴 行 的 事 ， 吿 本 會 。 

' 八 六 . M r . Charles MALIK (黎巴嫩）：我沒有說 

主席沒有阻止任何發言人發言的權利。我在上次發 

首時所說的是主席雖有權阻止一倜發首人發言，但 

同時，我6ï爲安全理事會理事之一，卽有權利反對 

主席在某種場合之下阻止我發言。正像主席有ffl ik 

我發言的權利，我也有反對他阻止我發言的權利。當 

我反對他阻止我發言時，我覺得我巳提出了三個理 

由S明我的態度的正確。我很願意聽憑主席裁定這 

些理由是否適赏。 

八 七 . 我所提出來的第一個理由是與以前一件 

事情，卽摩洛哥問題的比較。法蘭西代表不喜歡這 

種比較。各國代表，包括我自己在內，曾就該間題 

討論各種事情。 

八八. 主席：本席並未參加。 

八 九 . Mr Charles MALIK (黎巴嫩）：主席，你 

講得不錯.，我a#嗣後曾用大約十七個字說明你所 

投的票。我要聲明的一點是那位主席和其他兩位主 

席的作風都與你今天的作風不同。這是第一點。 

九〇.支持我反對主席阻止我發言的第二個理 

由是:不通幾天前我們尙曾討論特里亜斯特間題，在 

未通過議程之前，我們曾發表很多議譫。我們雖對 

Mr VyshinsJcy和Mr Lodge深爲欽仰，但任何一位大 

學二年級的學生也能證明這兩位代表所說的話a超 

出爭執要點一卽通過識程間題——的範園。這是 

我的第二個理由。 

九一. 至於第三個理由，我認爲我今天所講的 

話都可以客觀地證明其铯未超出通通議程問 

題的範圔。至少直到有人開始提起若干實體事項之 

前，我並未講到這類事情。 

九 二 . 我絕未主張主席阻止我發言的權利應受-

絲毫限制，但因爲a述各種理由，我認爲我若吿訴 

你，你的阻lk我發言是不公平的，我並未逾越我個 

人的特權。0i這一點可以略而不提。 

九 三 . 法蘭西政庥或法蘭西代表在起草某種案 

文時，尤其是他們與其兩倔西方盟友彼此同意起草 

某種集文時,他們不霱要敍利ffi政府或我的意見，那 

顯然是很對的。他們顯然曾自行會商，而沒有與我 

們磋商。我豈敢自'命不凡，特別挑出了法蘭西代表 

認爲他在擬稿方面需要借重我這種下下的文才。伹 

—這是要點所在一一在某一階段，他們必須與我 

們磋商。現在，當擬稿人把案文提出理事會請理事 

會決定時，我們巳到了這個階段。碰巧敍利ÎE是理 

事會理事圃之一，而我是敍利S的、代表。現在法蘭 

面代表是在與我磋商•，預先吿訴他，我將投惠反 

對他的窠文。他當然沒有在倫欽與我磋商或在任何 

地方法蘭西代表會晤其他兩國代表討論這伴事情時 

與我磋商。但現在這些國家是在與我磋商,則敍利 
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sat府或我若反對這件當前的案文時，我完全有反 

對它的權利。要點是在某一階段，他們必須與我們 

磋商，而在那個時候我們必須直爽地和很強有力地 

發表我們的意見。 

九 四 . 我有沒有建讒修改這西方三國的砷聖不 

可侵犯的來信呢？我若曾提出這種建議，我記不得 

了。那不是我的建議。我的建議是我們若須通過譲 

程丄而的一個項目，我們應知道那是閼於什麼的。 

他們不新提起巴勒斯ifl問題和提起這些來信。請他 

們說明，所謂巴勒斯《問題究指何事。在希臘和巴 

某斯坦代表沒有提到那些實體事項之前，我隻字未 

提。在他們提出來之後，我方聲明如果那就是他們 

對於"巴勒斯坦間驄"一語的說明，則我將發表我的 

反對之意c但我沒有建議修改三國的来信，因此我 

瓷 得 M r Hoppenot這種很正當的憤激完全是無的放 

矢。我的意思絕對不是如此的。 

九 五 . 美國代表說，若我紀錄下來的話沒有錯 

誤，他們所要討論W實際J不是信內第一部分的事 

情而是信末所指的事情，卽邀請General Benmke前 

來。所以這個項目的措辭應爲''巴勒斯坦間題：由 

理事會請General Benmke前來就此等暴行之異相報 

吿理事會"。Mr Lodge所用的字樣是如此的：應 

請General Benmke來此就此等暴行的異相報吿理事 

會。 

九 六 . 他們所要我們做的事情若果係如此，那 

末，似乎很明白的是要請General Benmke到此地來 

就他自己所知道閼於這些暴行的情形報吿理事會。 

我可以很瞭]5?地投票贊成或反對這樣一件提案。伹 

我尙有一個問題：那些暴行？美國代表應指什麼暴 

行，因爲美國政府業巳指出來了 。美國政府曾發表一 

項陳述，^稱它正在請安全理事會把這件事情列入 

議程。如果美國代表也同様明說出來一我覺得他 

理應這様做一則我將提議請他指出我們應討論什 

麽暴行、這項勐譏若不蒙通過，則我將自行提出 

—個項目，請大家討論。這種辦法必可使Mr Hoj>-

penot咸覺滿意。他可以自由投票赞成或反對那個 

項目。但在這些事情尙未完全阚明之前——我覺得 

已在逐漸明朗化——像現在這種籠统的措詞不能使 

我們贊成這個項目。 

九七.末了，因爲一方面西方三國代表措辭含 

糊，而在另一方面報粧」講得很淸楚，故若這三國 

堅持耍把這個間題籠罩在五里霧中——我覺得這是 

不必要的一則我將自行提出一個項目，並且現在 

就提出*。若各代表不願在理事會裹面講他們公開 

宣佈的同樣的話，且理事會不願另行提出一個項目， 

則我現在正式提出东請理事會加以審m«我提識諳 

安全理事會討論的項目是："巴勒斯坦間題：以色列 

軍隊最近對約但所施之暴行"。 

九八. Sn" Gladwyn JEBB(英聯王國）：主席，我 

要提出一個程序問題。我敬請你注意我們_今天係請 

安全理事會召開緊急會m一一你從我們的'信裏面卽 

可看到這一點。換一句話說，這是一次緊急會議，因 

爲我們相信事態的演變需要我©加以緊急考慮。你 

大槪也知道，我們要想這樣辦的原因是因爲我們感 

覺，不論對或不對，該兩當事阖之間的緊張形势已 

到達一種危險程度，安全理事會至少亦應承認它是 

一個緊急問題。我們今天J午的討論究屬純粹程序 

問題。我深恐這種討論將使舉世人民得到一種印象， 

覺得安全理事會的各國代表是隔岸觀火，因此我抱 

着最大敬意促請主席~"如果他覺得是可以做得到 

的話一一^ffi這個問題交付表决。 

九 九 . 主席：本席與英聯王國代表意見完全相 

同，也認爲這是一個緊急問題。此所以本席願耱績 

會讖，以待各位理事是後决定讒程之後再行休會進 

午餐。 

一 〇 〇 . M r VYSHINSKY (蘇維埃社會主義共 

和國聯盟）：我想就主席最後的一句話，發表一點意 

見。我覺得相反地，午餐之後也許倒較爲容易就議 

程問題獲致協議。據我的看法，這火尙未燒到眉毛， 

使我們必須放棄午餐。目前似不需要這樣的自我犧 

牲o 

一〇一.所以我提讒現在卽休會，午餐之後再 

照常繼績開會。也許到那個時候尙不至火势燎原，不 

堪收拾。 ' 

— 〇 二 . 主 席 ： 本 席a明 白 ， 蘇 聯 代 表 木 管 火 

勢如何，毫不介意。但本席要問他是不是在JE式擓 

難 會 。 、 

— 〇 三 . M r VYSHINSKY (蘇維埃Sfc#è義共 

和國聯盟）：就我自己而論，最重要的事情當然牵先 

要査明是不是異在火嬈。關於午餐，因多數代表願 

意繼績下去，不願間斷，我不擬提出反對。還是讓 

我們繼績辯論罷。 

一〇四.主席：那末旣無主張延會的正式提讒， 

我們、可以諦聽法蘭西代表的意見了。法蘭西代表以 

及希臘和中國代表都請求發言。 

一〇五.Mr HOPPENOT (法蘭西）：Mr Mahk 

曾捎斥我聽見他所沒有講過的話。若蒙主席許可，我 

要 向 M r Mahk指出，主席曾經兩次請他注意，業 

已送交理事食的文件不能修改。此時的文件便是西 

方三國代表的來信。 
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— o 六 . 聽 見 他 諳 求 原 發 函 人 修 正 原 文 的 人 不 

止我一個。闢於這一點，我的記憶是完全正碓的，所 

以我應感到他所謂的"很正當的憤激"。 

— 〇 七 . M r KYROU (希臘）：我倒有點與蘇 

聯 代 表 M r . Vyshmskv的意見相同。在午餐時小飮 

數铱，卽使是淸水，也可以有助於撲滅怒火。在另 

—方面，我想安全理事會午後不見得能舉行會讖。 

今天下午第一委員會有一次會議。因爲第一委員會 

大約將把討論的項目交付表決，我們大家都很想去 

參加。此所以我赞同主席的主張，應於現在達成決 

定。 

—〇八.蔣先生（中國）：繼績諦聽黎巴嫩代表 

的陳述之後，我想我現在已明睐他的具正目的。所 

以對於他動議要求依照他的願望修正目前的臨時讖 

事日程，我要建讒一種眷代辦法。這個建譏也許不 

能使人人都能满意，伹我希望在大體上它可使人人 

滿意。我的建讖便是我們可以保虽酶時讖事曰程 

——文件S/Agenda/626~上的原來辭句，卽"巴 

勒斯坦問題",連同分段（a)在內。在這個下面我們 

可以加一個分段(b)，其措辭如下："黎B嫩控訴以色 

列對約«之暴行"。 

̶ 〇 九 . M r VYSHINSKY ( 藓 維 埃 l f c # ± i | * 

和國聯盟）：我想就Mr Lodge所作的陳述向他提出 

—個問題。他提讒囀請General Bermike到安全理事 

會来報吿。他的意思是不是說安全理事會這一次會 

讖讒程上面的唯一m目便是請General Benmke提供 

報吿 ？ 或者我是驟解了他的意思。我願聽取一點說 

明o 

O . Mr LODGE (美利堅合汆國）：我說我 

希望我們所能做到的一件事情,也許是第一件事愔， 

便是諳General Bennîke到此地来。我想說，我們今 

天若能做到這一點篛要比到目前爲止所得到的成就 

好得多了。我沒有講要把它列爲一個譏程項目。我 

弒表示希望，因爲我們不斷收到關於世界J該一展 

域 的 很 不 利 的 涫 息 ~ 1 爽 直 地 講 ， 我 認 爲 道 不 是 可 

以一笑了之的事情——我們今天可以得到一點確實 

的結果o 

‧主席：若無其他發言人，我們將舉行 

表决。第一，我M現在有一件臨時,日程。其次， 

我們現有一件對臨時讖事日程的修正案。這是中國 

代表所提出的，主張墦加下列字樣："(b)黎巴嫩控 

訴以色列對約但之暴行、除此之外，尙有黎巴嫩代 

表所提出的一件完全新的讖程，卽："巴勒^坦間題： 

以色列軍隊最近對約但之暴行。" 

一一二.本席提議可依照下列方法進行表決。 
中國代表所提修正案係對臨時譏事B程的修正集。 

我們.可先就該修正桊舉行表決.表決該修5集之後， 

我們卽可躭臨時議事曰程舉行表決。酶時議事曰程 

若被否決，我們可再就黎巴嫩代表的提案—：這是 

—件新提案一舉行表決。 

三 . M r . Charles MALIK (黎巴嫩）：中國代 

表渴欲協助他人，我很感激，但就我所知，我們並 

未歸中圃代表我們提出控訴。我們曾提出一件修正 

集。那是對臨時議事日程的修正案，很簡單明白。該 

修正案案文巳送交主席，全文如下： 

" 黎 a 漱 ： 對 安 全 理 事 會 第 六 二 六 次 會 議 

睫時議事日程之修正案。" 

— ― 四 . 修 正 案 本 身 的 案 文 如 下 ： 

w 在 第 二 段 內 ' 巴 勒 斯 坦 問 題 ' 各 字 之 下 增 

加後開宇樣：'以色列軍隊最近對約但所施之暴 

行，。" 

一 五 . 這 是 一 件 修 正 案 , 一 件 正 式 的 修 正 棻 ， 

且巳送交主席。這件修正案也是最先提出的。中國 

代表若要代表他的欧府提出任何控訴，他儘可照辦。 

但這是我代表我國政府提出的修正集。 

~^：.蔣先生（中國）：由於黎巴嫩代表剛纔 

所說的話，我撤回我的修正案。 

b . Mr VYSHINSKY ( 蘇 維 埃 餘 主 難 

和圃聯盟）：因爲我們是在討論修正集或這些修正 

案的各種草案，我要問若規定各修正集均須用書面 

提出是否違反憤例和議事規則。我覺得不是的。但 

這是一件很嚴重的事情，不能單憑耳簡。我擬要求 

把這件修正粜和這個鶸程項目的新草集都用書面提 

出。 

— ― 八 . 更 有 一 點 ， 我 雖 不 確 實 知 道 ， 伹 我 覺 

得依照我們的習慣，一封信不能作爲讒程J的項目。 

所以我想請求，我們應決定實在要討論什麽蕺程項 

—―九.文件丄寫着："巴勒斯坦問題"。若這個 

"巴勒斯坦問題"的項目係指審議"以色列與其毗鄰 

亞拉伯國家閬之緊張形勢，特別關於最近發生之暴 

行以及閼於遵守及實施全面停戰協定事宜"問題，這 

是一斧事情。 

— 二 〇 . { H Sir Gladwvii J e b b 在 此 地 所 說 的 

話及就我所知道的閼於議程的一件提案則爲另一件 

事情，因爲普通決不會請一個人來，聽他講完之後 

大家躭各自走散。我們在聽完一件報吿之後赏然將 

加以討論。所以議程」面應有一個項目,如某將軍 

或某人的報吿。在我們前面的實在是什麼呢？一封 

信。但一封信不ë̃倔讒程項目。我璺得最合理的 
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辮法便是從這封信裏面的内容、這封信襄面的說明、 

這封信裹面的建m,擬訂一個議程項目。這個項目 

必須用將來交付表決的體裁寫出來交耠我們。否則 

我們能表決些什麼呢？我們不能表決一封信，因爲 

—封信不能交付表決的：一封信不能列入譏巷*如 

果可以把它列入議程的話卽應採用後開體裁:"某國 

代表圑或某幾國代表來函"，正如我們講到"秘睿長 

閼於朝鲜問題之報吿書"時一樣。 

—二一 .佴我們沒有見到這樣的集文。所以雖 

然我們頗能了解應從速把這捆問題審議完畢，但若 

想避免在表決時必將發生的種種困難，則不求意n 

的淸楚明瞭袅不能把這個問題迅速了結的。我們必 

須 多 少 確 切 知 道 ~ ~ 我 並 不 想 要 求 完 全 正51~ ~ 我 

們將要表決的是什»，方能免除表決時的困難。 

̶二二.閼於修正案的情形亦復如此。Mr Malik 

提出了一件修正案。我巳經聽見了，佴我是否正確 

地領會那件修正案我就不知道了。我希望在躭這件 

修正案投累之前能看得見這件修正集。 

一二三.所以我謹請提出一項請求，卽我們雖 

應就這偭重荽間題盡力說法迅速採取行勖，我們也 

應盡力設法使其意義顯明和措辭正確。否則我«得 

要採取任何決定殊^困難。 

̶ 二 四 . S i r Gladwyn JEBB (英聯王圃）：我建 

讒我們應立卽或儘速舉行表決。我或將在我們镞決 

延會時就下次會議的日期提出一項建議。 

' — 二 五 . M r . URRUTIA (哥侖比亚）：我荽建議 

無論如何我們應卽延會，等明天再開會，因爲黎巴 

嫩代表向我fî提出的問題是一個實體間題。我個人 

要對這個間ÎI加以考慮並與我國政府商畿一下， 

一二六.我們所將討論的問題範圍若能加以限 

制，那顯然是較爲妥當的辦法。我們若羝說要審議 

巴勒斯Si問題，則請大家不要忘記有許多圃家曾想 

在大會裹面證明巴勒斯坦問題是一個更爲嚴重的問 

題̶̶卽耶路撒冷問題̶̶的後果。我們是不是再 

要開始辯論耶路撒冷間題呢？最好能限制討論範園， 

或者宣佈理事會建議請大家自由辯論，各發言人均 

得 就 目 前 情 勢 的 具 正 原 因 發 表 意 I 

—二七.不管怎麽樣，這是一個實體閬題。英 

聯王國若不反對明天的話，我相信大家應加以深思， 

至少等到明天再說。在他最後一次發言之前，我提 

^理事會應於明天J:午再行召集會讖，齄績這次的 

討論，明天下午另行討論特里亜斯特两題。或者， 

其他各國代表團若表示同意，明天下午我們可以餓 

續現在辯論的間題，把審蕺特里亞斯特問題延至後 

天。 

一二八. Sir Gladwyn JEBB ( 英 聯 ï ® 〉 ： 細 酋 

建讖應卽舉行表决。我們赏前的事務是我想大槪可 

以稱之爲哥侖比亜代表所提的延會動議。照我的看 

法，不錯這有點像有條件的休會動議，所以依照議 

事規則，應把'Ê立卽交付表決。表决之後，我將對 

這個勖讖提出一件或可說是修正案，建議若現在卽 

延會，則我們應延至明天下午再行開會審議這個問 

題，代替特里£斯特問題那個項目。 

一二九. 這件事情仍應認爲一個緊急問題。在 

若干方面，這個問題也許比特里亞斯特間題更爲重 

要,我深爲埦惜不能現在卽表決"下。若果如此，我 

們祇須在明天下午開會時把這個問題代替特里55斯 

特問題則理事會的工作卽不致受太大影饗。我覺得 

在這種情形之下這是最好的辦法，且終久可給我們 

較少麻煩。 

一三〇.主席：本席必須請哥侖比亜代表切實 

說明，他是不是正式提議延會。若然則下次會議時 

M他主張應在明天上午抑在明天下午？本席要請俾 

說明，因爲這若爲正式動議延會，則本席必須遵照 

„ ' 】 把 它 交 付 表 决 。 

― 三 一 . M r . URRUTIA (哥命比亜）：我雖正式 

勖議延會，但未能決定應於明天上午或明天下午重 

行審議這個問題。輊Sir Gladwyn Jebb表示過他的 

意見之後，我深表同意，也認爲我們應延至癍天下 

午三時再行舉行會議，討論這個問題。 

—三二，主席：本席現請蘇維埃tt#主献和 

圑聯盟代表發言。 

— 三 三 . S i r Gladwvn JEBB (英聯王國）：我要 

提出一個程序問題。依照議事規則第三十三條，延 

會的動讖應不經辯論，逕付表决。 

一三四‧主席：第三十三條最後一句原文如下： 

"停會或軍鈍延會之動蕺應不經辯論,,逕 

付 表 决 。 " 

據本席翥見，延會至某一日或某一鐘點的動饞不在 

上述兩類範圍之內。 

— 三 五 . M r . VYSHINSKY ( 蘇 維 埃 & # 主 , 

和國聯盟）：主席對於程序方面的說明使我深感満 

意，所以我將不再提起這個間題。我祇想指出，依 

照我們的意見，在上次會議時大家旣a同笨把特里 

35斯特間題排在明天下午，就沒有理由把它從明天 

下午的議程中撒回。特里亜斯特問題已列入明天會 

讖讖程內，所以》再重複講一遍，我們沒有理由可 

以把它延至另一日期討論。 

—三六.這個問題也特別重要，且非常緊急。這 

是我們教促理理事會今天——不得遲於星期 
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應卽加以討論之故。伹我們畿決把它延至星期二討 

論。現在有人用發生，個新的緊急間題爲藉口，提 

讒要把特里ffi斯特問題延至其他日期討論。 

— 三 七 . 若 S i r Gladwyn Jebb認爲這個問題的 

確緊急，其他各代表亦抱同樣意見，他爲何不提議 

明天上午開會討論這個問題？尤其是因爲他覺得今 

天必須、且可能、舉行表決，他爲何不主張在討論 

特 里 特 問 題 之 前 先 討 論 這 個 間 題 呢 ？ 理 事 會 明 

天從上午十時半至下午一時半舉行會議時，我們卽 

可有時間就這個問題舉行表決。這樣就不至於使我 

們不能在下午會議時討論我們原應在那個時候討論 

的問題了。 

—三八.這是我們所以提議應把明天上午的會 

譲用於It論巴勒斯坦問題之故。你們各位今天都不 

顔中止討論，但如同哥侖比35代表所指出的一樣， 

現在a發生種種阻礙。我認爲他的瀵論確属言之成 

理。但我們尙有明天上午。哥侖比亞代表和其他各 

國代表當巳有充分時間可以就讖程間題採取確定意 

見。我覺得這點時間業s足夠。正因如此，所以他 

饞說這個問題可以在上午或晚間開會時再行討論。 

若其他各國代表不反對在晚間舉行會議，他大槪也 

會贊成的。但大家若反對今晚再討論這個問題，而 

贊成他來主張上午舉行會議的辦法，我希镇他也 

不會提出反對。若然則我的提案可以仍奮完全成 

立。 

—三九.對於理事會裏面的某幾位代表，特里 

亜斯特問題也許是一個很窘的問題。但若大家承認 

今天所討論的問題確霹緊急，又若着重其,急性質 

和把它延至下午再開會討論的主張並非僅係延遲討 

論特里S斯特問題的一種策赂，則我建議應把明天 

上午的會議用於討論今天的間題。因爲特里亞斯特 

問題也是一個緊急重要問題，不容再有拖延，所以 

我要求規定明天上午開會討論巴勒斯坦問題——不 

管任何其他委員會舉行什麼會議一使安全理事會 

明天下午三時可以再行開會討論特里亜斯特問題。 

— 四 〇 . M r . LODGE(美利堅合彔國）：我僅想 

說延會至明天上午十時半再舉行似乎是一個聰明的 

決定。我也附和英聯王國代表的提案，主張暫緩審 

譏特里ffi斯特間題一項目。我覺得爲和平着想，這 

種辦法或頗有稗益。 

一四一.各方一致要求請General Bermike立卽 

啓程前來紐約。我想請你考盧一下可否照辦。他的 

旅 程 很 長 ， 這 樣 則 我 們 一 方 面 在 此 地 鼈 績 討 論 ， 

General Benmke卽可首途了 a 

一四二. Mr HOPPENOT (法蘭西）：我完全黉 

Mr Lodge的意見。Mr Vyshinsky請求明天上午 

再行開會，醮績現在的辯論。Mr Lodge的意見正與 

Mr Vyshinsky的請求相符。 

— 四 三 . M r . Charles MALIK(黎巴嫩）閼於明天 

下午開會時是否將討論特里亜斯特問題，這一點必 

須到明天下午開會時方能決定，因爲討論那個問題 

是從前早經排定的。到那個時候我們可以決定明天 

下 午 應 否 延 會 ， 所 以 我 覺 得 這 個 不 是 當 前 的 要 點 

當前的要點是我們應否茯明天丄午再行開會討論這 

個間題。在這一方面，我與美國代表及蘇聯代表意 

見相同，也認爲應於明天上午再行開會，討論請。 

General Benmke立卽前來向理事贫提供報吿的間題。 

這次會議的用意若祇爲這一件事情，美國代表原應 

在開始時卽吿訴我們，則五秒鐘之內便可投票解決 

了。我熱烈贊成請General Benmke前來。若大家均 

主張授權主席請General Benmke前來，作爲理事會 

一致意見的表示，我自當盡力贊助，但——旣然明 

天丄午我們尙將開會討論這個間題——這種贊助當 

然不應在任何方面影響我對議程上面巴勒斯坦問題 

的確切立場。美國代表的用意若果係如此，刖我熱 

誠贊成請Genera! Benmke前來。 

— 四 四 . M r VYSHINSKY ( 蘇 維 埃 社 會 主 ^ 

和國聯盟）：我仍要請主席在明天就巴勒斯坦問題開 

會 討 論 時 一 若 決 定 明 天 開 會 ~ ~ 務 必 要 把 讒 程 善 

；S擬定，不《包括那三封信並應，包括各有關間題， 

因爲我們決不能就那幾封信舉行表決。雖然議程上 

也應正式講明請General Bennike前來，事，而不應 

僅憑某某代表的說話爲隼，我不堅持應在明天或後 

天會識中正式提出這個問題。無論如何，我預期明 

天應卽決定議程問題，决定譲程內應包括什麼項目 

及應如何措辭。 

一 四 五 . 這 個 項 & 是 三 國 一 美 國 、 英 聯 王 國 

和法蘭西——代表所提議的。讒程第一部分的項目 

措辭或爲"巴勒斯:ffl.問題"，或爲巴勒斯坦問題：0 

色列與其毗鄰亞拉伯國家間之緊張形勢，特別閼於 

最 近 發 生 之 暴 行 " 等 簦 。 其 第 二 部 分 則 爲 " 休 戰 督 

察團參諜長之報吿"。我並不堅持這個項H應如此指 

辭，或今天卽漦定這個項目在明天交付表决時的案 

文體裁分發各代表。黎巴嫩代表画業已用書面提出 

了一件修正案，擬就了一個項目。我要說的是理應 

盼望其他各國代表^都用書面擬就*Ë們擬請列入議 

程內的項目，由大家就這些項目舉行表決。 

̶四六.我擬請各國代表團，如屬可能，今天 

卽辦；如屬不可能，則至少應準備在明天上午把它 

12 



擬 躭 。 這 樣 饞 不 萆 於 浪 费 更 多 時 閬 。 我 不 再 餹 

求理事會准許我提醒它業綞决定在星期：^下午三時 

討論特里£斯特問題。我驟、定這項決蕺將鼉è有效， 

不致更動。 

一四七.主席：本席是否可以認爲理事會各位 

理事均&同意應請聯合國巴勒斯坦休戦督察國參謀 

長General Bennike儘速:g理事會提供報吿，及請秘 

書長以此意顇達？ 

決定如議。 

一四八. 志席:我們現須决定下次會蕺問題。依 

照 „ ， i j f t 應 擬 具 氍 事 日 程 。 ， 程 文 字 不 

爲大家所接受，下次會議時可再加以討論。 

一四九. 蘇耱代表建讖，理事會下次會議應在 

明天上午十時半舉行。本席現將這件提案交付表 

該提棄經卽一致同意通過。 

(午後二時散會。) 
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